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INSTALLATION  MANUAL  FOR PRODUCT CODE OD-5936

IK08IP65

No. Applicable lamp Ordering Code

1.

PRODUCT NAME : MEGA SONIC GEAR-ARM

2.

3.

1

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

BODY
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5936-5-3-752-XX230V 50Hz  HIT-CE 70W

5936-5-3-781-XX230V 50Hz  HIT-CE 70W

5936-6-3-752-XX230V 50Hz  HIT-CE 70W

5936-6-3-781-XX230V 50Hz  HIT-CE 70W

5936-5-3-753-XX230V 50Hz  HIT-CE 150W

5936-5-3-782-XX230V 50Hz  HIT-CE 150W

5936-6-3-753-XX230V 50Hz  HIT-CE 150W

5936-6-3-782-XX230V 50Hz  HIT-CE 150W

5936-7-3-752-XX230V 50Hz  HIT-CE 70W

5936-7-3-781-XX230V 50Hz  HIT-CE 70W

5936-7-3-753-XX230V 50Hz  HIT-CE 150W

5936-7-3-782-XX230V 50Hz  HIT-CE 150W

1 , 2 , 3 4,

Metal Halide
G12

, 5 6 7 8, , ,

9 10 11 12, , ,

5936-5-3-888-XX220-240V 50-60Hz  LED 55W 3000K

5936-5-3-892-XX220-240V 50-60Hz  LED 55W 3000K

5936-7-3-888-XX220-240V 50-60Hz  LED 55W 3000K

5936-7-3-892-XX220-240V 50-60Hz  LED 55W 3000K
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15.

16.

,

+ -

Light Emitting Diodes
(LED)
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FOR CONVENTIONAL BULBS

สําหรับหลอดแบบธรรมดา

FOR LED

สําหรับหลอด LED

2.2
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WALL PLUG ANCHOR SIZE

ขนาดพลุกฝงผนัง

SCREW SIZE
ขนาดสกรูเกลียวปลอย

∅7 mm./มม. 37 mm./มม. ∅4 mm./มม. 38 mm./มม.

Ø7
 m

m
./
ม
ม
.

CABLE SIZE : 3X1.00 mm. ∅8-13mm.

ขนาดสายไฟ
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MAKE SURE THAT  CABLE
GLANDS ARE TIGHTENED.

ตองขันเคเบ้ิลแกลนดใหแนนทุกจดุC
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USE RUBBER CABLE, ACCORDING TO SIZE OF THE WIRES.

เลอืกใชลูกยางเคเบิลแกลน็ด ตามขนาดของสายไฟ

CABLE SIZE :

ขนาดสายไฟ

CABLE SIZE DIA Ø8-9 mm.

ขนาดสายไฟ

9

11

13

 RUBBER CABLE SIZE

ลูกยางเคเบิลแกล็นดที่ใช

dia 9 mm.

CABLE SIZE DIA Ø10-11 mm.

ขนาดสายไฟ

CABLE SIZE DIA Ø12-13 mm.

ขนาดสายไฟ

dia 11 mm.

dia 13 mm.
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       LOCK THE SCREWS

FOLLOWING THIS SEQUENCE.

ควรขันสกรูตามลําดับของหมายเลขทีร่ะบุ

ไวตามรูปภาพ

5.3

Torque/แรงบิด : 1.0 Nm.

5.1

5

1
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FRONT
ดานหนา

LOCK THE SCREWS
FOLLOWING THIS
SEQUENCE.

ควรขันสกรูตามลําดับ

ของหมายเลขท่ีระบไุวตาม
รูปภาพ

2

1

3

4

Torque/แรงบิด : 1.0 Nm.

       LOCK THE
SCREWS FOLLOWING
THIS SEQUENCE.

 ควรขันสกรูตามลําดับของ
หมายเลขที่ระบุไวตามรูปภาพ

Torque/แรงบิด : 1.0 Nm.

PLEASE NOTE
INSERT DIRECTION OF GASKET

ระวังใสประเกน็ผิดดาน

5.2

5.1

5.2

5.35.4

5.5

5.6

5.7

FOR CONVENTIONAL BULBS

สําหรับหลอดแบบธรรมดา

FOR LED

สําหรับหลอด LED

6

INSTALLATION COMPLETE
การติดต้ังเสร็จสมบูรณ
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REMARK :
หมายเหตุ

INSTALLATION SHOULD BE CARRIED OUT BY A QUALIFIED
ELECTRICIAN   IN ACCORDANCE WITH APPROPRIATE
NATIONAL WIRING REGULATION.

การติดต้ังโคมไฟฟาและอุปกรณควรดําเนินการโดยชางไฟฟาท่ีมีความรูและ
ความชํานาญ ในการติดต้ังอุปกรณไฟฟาโดยเฉพาะตามมาตรฐานของการ
ไฟฟา

DISCONNECT THE POWER BEFORE CHANGING THE LAMP.

ปดสวิทชไฟทุกคร้ังท่ีเปลีย่นหลอดไฟ

THIS IS CLASS 1 LUMINAIRES FIXTURE AND MUST BE
EARTHED.

โคมไฟรุนน้ีถูกจัดไวในประเภทของการปองกันไฟฟารั่ว ระดับ 1 ท่ีจะตองตอ
สายดินตามมาตรฐานความปลอดภัย

DO NOT EXCEED  THE MAXIMUM WATTAGE.

หาม ใชหลอดไฟที่มีขนาดวัตตเกินกวาท่ีระบุ  หรือใชหลอดผิดประเภท

DON'T TOUCH LED WHILE MAINTAINING OR CLEANING.

หามสัมผัสหลอด LED ขณะบํารุงรักษา หรือทําความสะอาด

1.

2.

3.

4.

5.

1.

WARNING :
ขอควรระวัง

THE  MANUFACTURER WILL NOT BE LIABLE OR HELD
RESPONSIDLE FOR ANY INCORRECT INSTALLATION , MISUSE
OR IMPROPER USE AND UNAUTHORIZED MODIFICATION ON
THE FITTINGS. FAILURE TO COMPLY WITH MENTIONED
WARNING MAY CAUSED SERIOUS DAMAGE OR SERIOUS
INJURY TO THE PERSONS ANIMALS OR OBJECTS . IN CASE
OF MODIFICATION IS REQUIRED PLEASE CONSULT YOU
DEALER FOR THE DETAILS.

ทางผูผลติไมสามารถรับผดิชอบในความเสียหายใดๆท่ีเกิดจากการติดต้ังไม
ถูกวิธี  ,ใชงานผดิประเภทหรือดัดแปลงตัวโคมในทุกกรณี ซึ่ง สิ่งผิดปกติ
เหลาน้ี อาจทําใหเกิดอันตรายกับ คน สัตว สิ่งของ หากมีขอสงสยัหรือมี
ความตองการปรับแตงตัวโคม ใหเหมาะสมกับการใชงาน กรุณาติดตอตัวแทน
จําหนายหรือผูผลติ

IN CASE OF DAMAGE HAS OCCURED TO THE FITTINGS,
PLEASE MAKE THE  REPLACEMENT WITH STANDARD PARTS
BEFORE USE.

ในกรณีท่ีมีช้ินสวนประกอบใดเกิดความเสียหายกรุณาเปลี่ยนช้ินสวนใหม
กอนการใชงานทุกคร้ัง เพื่อความปลอดภัย

2.

     Cable Size/ขนาดสายไฟ : 3x1.00 mm. Ø8-13 mm.
2

NO
Do not touch the LED resin area because it may cause LED light break down.

หามสัมผัสหลอด LED โดยเด็ดขาด เพราะจะทําใหหลอดเสื่อมสภาพ

Minimum distance to lighted surface.

ระยะหางขั้นตํ่า จากหนาโคมถึงพ้ืนผิวที่ถูกสองสวาง
0.5 m

After connected and set lighting finished,customer must be turn on lamp about
30-60 minute for decreasing the humidity inside after that will close front
cover immediately.

หลังจากทําการตอสายไฟและติดต้ังโคมไฟเสร็จสมบูรณควรเปดไฟทิง้ไวประมาณ 30-60 นาที
เพ่ือไลความชื้นภายในตัวโคมไฟกอนที่จะปดหนาโคมไฟทนัที

30-60 min/นาที

Only for  not protected lamps by self-shielded.

โคมไฟที่ออกแบบสําหรับใชกับหลอด ที่ไมมีการครอบปองกนัหลอด
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A damaged safety glass cover must be replaced only with the original spare part.

เมื่อกระจกเกิดความเสียหาย เพ่ือความปลอดภัยควรสั่งอะไหลแทจากผูผลติเทานัน้

Environmental protection: Waste electrical products should not be disposed of
with household waste. please recycle where facilities exist.check with your local
authority or retailer for recycling advice.

หามทิ้งผลิตภัณฑนี้รวมกับขยะในครัวเรือนชนิดอ่ืนๆ เมื่อสิ้นสุดอายุการใชงาน โปรดแยกผลติภัณฑ
ออกจากของเสียประเภทอ่ืนๆ และรีไซเคิลอยางเหมาะสม เพ่ือสงเสริมการนําทรัพยากรกลับมาใชซ้าํ ซึง่
จะชวยปองกันอันตรายตอสิ่งแวดลอมหรือสุขภาพของมนุษยที่เกิดจากการทิ้งขยะโดยไมมกีารควบคุม
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